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หลกัเกณฑแ์ละขัน้ตอนการเสนอวาระการประชมุสามญัผู้ถอืหุ้น 
และเสนอช่ือบุคคลเพือ่เข้ารบัการคดัเลือกเป็นกรรมการบริษทั 

ส าหรบัการประชมุสามญัผู้ถือหุ้นบริษทั เจริญอตุสาหกรรม จ ากดั (มหาชน) ประจ าปี 2567 
Criteria and Procedures to Propose an Agenda and Nominate a Candidate to be Elected as a Director for  

Annual General Meeting of Shareholders of Chin Huay Public Company Limited 2024 
------------------------------------------- 

วตัถปุระสงค ์
บรษิทั เจรญิอุตสาหกรรม จ ากดั (มหาชน) (“CH” หรอื “บรษิทั”) มคีวามตระหนักถงึความส าคญัของสทิธขิองผูถ้อืหุน้ และ

การปฏบิตัติ่อผูถ้อืหุน้อย่างเท่าเทยีมกนั ตามหลกัการก ากบัดแูลกจิการทีด่ ีจงึไดก้ าหนดหลกัเกณฑน์ี้ขึน้ เพื่อเปิดโอกาสและอ านวย
ความสะดวกใหผู้ถ้อืหุน้สามารถเสนอวาระการประชุมเป็นการล่วงหน้า หรอืเสนอชื่อบุคคลทีม่คีุณสมบตัเิหมาะสมเพื่อเขา้รบัการ
คดัเลอืกเป็นกรรมการบรษิทั ก่อนหน้าทีจ่ะมกีารจดัประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ ประจ าปี 2567 ตัง้แต่บดัน้ีจนถงึ วนัที ่31 มกราคม 2567 
Objective 

The Board of Directors of Chin Huay Public Company Limited (“CH” or “the Company”) concerned about the 
right of shareholders and the equitable treatment of shareholders according to good corporate governance policy, 
therefore, the criteria and procedures have been set up to entitle the Company’ shareholders to propose the agenda of 
2024 Annual General Meeting of Shareholders and to nominate a qualified person to be elected as a director of the 
Company in advance from now until January 31, 2024. 
 
หลกัเกณฑแ์ละขัน้ตอน 
Criteria and procedures 
 1.  คณุสมบติัของผู้ถือหุ้น 

ผูถ้อืหุน้ทีม่สีทิธเิสนอวาระการประชุม และ/หรอื เสนอชื่อบุคคลเพื่อเขา้รบัการคดัเลอืกเป็นกรรมการบรษิทั จะตอ้ง
เป็นผูถ้อืหุน้ของบรษิทั โดยเป็นผูถ้อืหุน้คนหนึ่ง หรอืหลายคนซึง่ถอืหุน้และมสีทิธอิอกเสยีงนับรวมกนัไดไ้ม่น้อยกว่ารอ้ย
ละ 5 ของจ านวนสทิธอิอกเสยีงทัง้หมดของบรษิทั  

ผู้ถือหุ้นคนหนึ่งหรอืหลายคนรวมกนัสามารถเสนอวาระการประชุมมากกว่า 1 วาระได้ แต่สามารถเสนอรายชื่อ
บุคคลเพื่อรบัการคดัเลอืกเป็นกรรมการบรษิทัไดเ้พยีง 1 คนเท่านัน้ 

1. Shareholder’s criteria 
The shareholders who are eligible to propose an agenda of Annual General Meeting of Shareholders 2024 

and/or to nominate a qualified person to be elected as a director of the Company must be the Company’s 
shareholders which can be one shareholder or combined shareholders, holding minimum shares at least 5 
percent of the total voting shares of the Company.  

One shareholder or Combine shareholders able to propose more than one agenda but able to propose 
only one qualified person to be elected as a director.   

 2.  รายละเอียดข้อมูลประกอบการพิจารณา 
2.  Supporting documents for consideration 

ผูถ้อืหุน้จะตอ้งน าส่งเอกสารและขอ้มลูประกอบการพจิารณา ดงันี้ 
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The shareholder must prepare and submit documents for consideration, with the following details; 
 2.1  หลกัฐานแสดงตน ไดแ้ก่ 
    Evidence of Identification 

กรณีผูถ้อืหุน้เป็นบุคคลธรรมดา :  
In case of individual 

-    ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชน หรอื 
-    Copy of ID card or 
- ส าเนาหนังสอืเดนิทาง หรอื 
- Copy of Passport or 
- ใบต่างดา้วในกรณีทีผู่ถ้อืหุน้เป็นชาวต่างประเทศ หรอื 
- Alien leaf in case of foreigner or 
- ส าเนาบตัรขา้ราชการ หรอื  
- Copy of Officer ID card or 
- ส าเนาบตัรพนักงานรฐัวสิาหกจิ หรอื 
- Copy of State-Owned Enterprise Employee Card 
- ส าเนาใบอนุญาตขบัขีท่ีย่งัไม่หมดอายุ พรอ้มลงนามรบัรองส าเนาถูกตอ้ง 
- Copy of Driving License which are not expired yet with certified true 

copy. 
  กรณีผูถ้อืหุน้เป็นนิตบิุคคล :  -    ส าเนาหนังสอืรบัรองนิติบุคคลฉบบัล่าสุด (อายุไม่เกนิ 3 เดอืน) และส าเนา

บัตรประจ าตัวประชาชน หรือส าเนาหนังสือเดินทาง (กรณีเป็นชาว
ต่างประเทศ) ของกรรมการผูม้อี านาจลงนามแทนนิตบิุคคล ทีย่งัไม่หมดอายุ
พร้อมลงนามรับรองส าเนาถูกต้อง และในกรณีที่ผู้ถือหุ้นเป็นนิติบุคคล
ต่างประเทศจะตอ้งมโีนตารพีบัลคิรบัรองความถูกตอ้งของเอกสารดว้ย  

  In case of juristic person:       -  a copy of latest certificate of incorporation (not exceed 3 months) and 
copy of ID card or passport (in case of a foreigner) of the authorized 
directors who has affixed his/her signature therein and has certified true 
copy the accuracy of all copies thereof.  In case of shareholders of 
foreign juristic person, notary public is needed and must be certified true 
copy. 

หากมกีารแก้ไขค าน าหน้าชื่อ ชื่อ หรอืชื่อสกุล จะต้องแนบส าเนาหลกัฐานการเปลี่ยนแปลงดงักล่าว พรอ้มลงนาม
รบัรองส าเนาถูกตอ้ง 
In case of name title, name, or surname has been changed, a copy proof must be attached with certified 
true copy. 

 2.2  หลกัฐานการถอืหุน้ ไดแ้ก่ 
   ส าเนาหนังสอืรบัรองจากบรษิทัหลกัทรพัย์ หรอืหลกัฐานอื่นจากบรษิทั ศูนย์รบัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) 

จ ากดั หรอืตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย หรอืผูร้บัฝากทรพัยส์นิ (Custodian) หรอืส าเนาใบหุน้ ทีแ่สดงสดัส่วน
การถอืหุน้ตามขอ้ 1. พรอ้มลงนามรบัรองส าเนาถูกตอ้ง 

2.2 Evidences of shareholding 
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 Certificate issued by a securities company or other evidence issued by Thailand Securities Depository 
Co., Ltd. or Stock Exchange of Thailand or Custodian or certify share certificate which show the proportion 
of shareholding according to clause no.1 with certified true copy. 

 2.3  ผูถ้อืหุน้ทีม่คีุณสมบตัแิละมหีลกัฐานครบถว้นตามขอ้ 2.1 และ 2.2 จะตอ้งแจง้ชื่อ ทีอ่ยู่ และหมายเลขโทรศพัท ์โดย
กรอกในแบบฟอรม์ตามความประสงค ์ดงันี้  

  (1) แบบ 1. แบบเสนอเรื่องเพื่อบรรจุเป็นวาระการประชุม หรอื 
  (2) แบบ 2. แบบเสนอชื่อบุคคลเพื่อเขา้รบัคดัเลอืกเป็นกรรมการ 

2.3 Qualified of shareholders with completed documents as said in clause no.2.1 and 2.2. must fill in Name, 
address and phone number into the form: 

  (1) Form 1. Agenda Proposal Form or 
(2) Form 2. Director Nomination Form 

   ทัง้นี้ ผู้ถือหุ้นสามารถดาวน์โหลดแบบฟอร์มดงักล่าวได้จากเว็บไซต์ของ บริษัท เจริญอุตสาหกรรม จ ากดั 
(มหาชน) โดยใหใ้ชแ้บบฟอรม์ 1 ฉบบั ส าหรบัการเสนอวาระ 1 วาระ หรอืเสนอชื่อกรรมการ 1 ราย เท่านัน้ หากมี
การเสนอวาระหลายวาระใหจ้ดัท าแบบฟอรม์แยกคนละฉบบัส าหรบัแต่ละวาระ 

   Shareholders can download the form at Chin Huay Public Company Limited website in which one form 
agenda proposal or director proposal is arranged for one agenda or one director only. If the proposals of 
agenda are more than one, the form must be separated for each. 

   ในกรณีผู้ถือหุ้นหลายรายรวมกนัเสนอวาระการประชุมหรือเสนอชื่อบุคคลเป็นกรรมการ ให้ผู้ถือหุ้นกรอก
รายละเอยีดของตนและลงลายมอืชื่อในแบบฟอรม์ใหค้รบทุกราย ตลอดจนแนบหลกัฐานแสดงตน และหลกัฐานการ
ถอืหุน้ของผูถ้อืหุน้แต่ละราย (พรอ้มลงนามรบัรองส าเนาถูกต้องโดยเจา้ของเอกสารแต่ละราย) ใหค้รบถ้วน แล้ว
รวบรวมส่งเป็นชุดเดยีวกนั โดยใหม้อบอ านาจใหผู้ถ้อืหุน้รายใดรายหนึ่ง เป็นผูแ้ทนในการตดิต่อกบับรษิทั และให้
ถอืว่าการทีบ่รษิทัตดิต่อกบัผูแ้ทนดงักล่าวเป็นการตดิต่อกบัผูถ้อืหุน้ทุกราย  

   In case of combined shareholders propose agenda or director, each shareholder must fill in the form 
provided with require documents (sign and certified true copy for each one of shareholder) and empower 
the one of combined shareholders to contact with the Company and count empowers’ person concern as 
the contact to the combined shareholders. 

 2.4  ส าหรบัการเสนอชื่อบุคคลเพื่อเขา้รบัการคดัเลอืกเป็นกรรมการ ผูถ้อืหุน้จะตอ้งใหข้อ้มลูเพิม่เตมิ ดงัต่อไปนี้  
2.4 For the person who will be proposed to be as a director, shareholders must prepare additional documents 

as follow: 
  (1) เอกสารประกอบการพจิารณาด้านคุณสมบตั ิได้แก่ ขอ้มูลส่วนตวั ประวตัิการศกึษา ประวตัิการท างาน และ

ประวตักิารฝึกอบรมของบุคคลทีถู่กเสนอชื่อเพื่อเขา้รบัการคดัเลอืกเป็นกรรมการ 
(1) Qualification documents of nominated person such as personal information, education, work 

experiences and training experiences. 
  (2) หนังสอืใหค้วามยนิยอมจากบุคคลทีถู่กเสนอชื่อเพื่อเขา้รบัคดัเลอืกเป็นกรรมการ 
  (2)  Evidence of consent giving of the nominated person 
  (3) ค ารับรองของบุคคลที่ถูกเสนอชื่อเพื่อเข้ารับการคัดเลือกเป็นกรรมการว่าตนไม่มีลักษณะต้องห้ามตาม

กฎหมาย และมคีุณสมบตัิครบถ้วนตามกฎหมาย และกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวขอ้ง ได้แก่ กฎหมายหลกัทรพัย์และ
ตลาดหลกัทรพัย์ กฎหมายบรษิทัมหาชนจ ากดั ประกาศส านักงานคณะกรรมการก ากบัหลกัทรพัย์และตลาด
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หลกัทรพัย์ ประกาศตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย ประกาศคณะกรรมการก ากบัตลาดทุน กฎระเบยีบและ
ขอ้บงัคบัของบรษิทั รวมทัง้หลกัการก ากบัดแูลกจิการทีด่ ี

  (3)  Consent giving of the nominated person having no forbidden characteristics and correct qualification 
according to the law such Securities and exchange act, Limited public company act, Notification of 
Securities and Exchange Commission, Stock Exchange of Thailand notification, Notification of the 
Capital Market, Company’s regulations, Company’s Articles of Associate and Company’s principle of 
good corporate governance.  

  (4) รายละเอียดเกี่ยวกบับุคคลที่ถูกเสนอชื่อเพื่อเขา้รบัการคดัเลอืกเป็นกรรมการซึ่งมปีระโยชน์ต่อการพจิารณา
ตดัสนิใจ เช่น ขอ้เทจ็จรงิ เหตุผล ประเดน็พจิารณา และขอ้มูลอื่นทีผู่ถ้อืหุน้เหน็ว่าจ าเป็นและสมควรตอ้งชีแ้จง
เพิม่เตมิ 

  (4) The information of nominated person to be elected as the director take for consideration such as facts, 
reasons, concerns and other necessary information that the shareholders’ opinion should explain.  

 3.  เกณฑก์ารพิจารณาบรรจ/ุไมบ่รรจเุป็นวาระการประชุม และ เสนอ/ไม่เสนอ ช่ือบุคคลเป็นกรรมการ 
 3. The matters take for agenda / not included as an agenda and propose / not propose the name of 

nominated person as director. 
 3.1  กรณีเสนอวาระการประชุม 
 3.1  In case of Agenda Proposal  
  (1) เลขานุการบรษิทัจะเป็นผูพ้จิารณากลัน่กรองเรื่องในเบือ้งตน้ก่อนส่งใหค้ณะกรรมการบรษิทัพจิารณา 
  (1) Company’s secretary will take consideration before proposing to Board of Directors 
  (2) เรื่องต่อไปนี้จะไม่ไดร้บัการบรรจุเป็นวาระการประชุม 
  (2) Matters not to be included as an agenda: 
   ก. การเสนอเรื่องไม่ถูกตอ้งหรอืไม่เป็นไปตามหลกัเกณฑท์ีก่ าหนดในขอ้ 1. และ 2.  
   a. The matter proposed does not meet the criteria or not qualified according to clause 1. and 2. 

ข. เป็นเรื่องทีเ่กี่ยวกบัการด าเนินธุรกจิปกตขิองบรษิทั และขอ้เทจ็จรงิทีก่ล่าวอ้าง โดยผูถ้อืหุน้มไิดแ้สดงถงึ
เหตุอนัควรสงสยัเกีย่วกบัความไม่ปกตขิองเรื่องดงักล่าว 

b. Matters are about the normal operation of the Company and facts referred by the shareholders 
has no questions. 

ค. เป็นเรื่องทีอ่ยู่นอกเหนืออ านาจทีบ่รษิทัจะด าเนินการใหเ้กดิผลตามทีป่ระสงค์ 
c. Matters, which are out of the Company’s authority to handle. 
ง. เป็นเรื่องทีบ่รษิทัไดด้ าเนินการแลว้ 
d. Matters that have been already handled by the Company. 
จ. เป็นเรื่องทีผู่ถ้อืหุน้ใหข้อ้มลูไม่ครบถว้น หรอืไม่ถูกตอ้ง หรอืเสนอมาไม่ทนัภายในก าหนด 
e. Matters, which the shareholder had given is incomplete or incorrect or not with in setting period. 
ฉ. เป็นเรื่องที่ขดักบัวตัถุประสงค์ ขอ้บงัคบั นโยบายของบรษิัท หรอืขดักบักฎหมาย ประกาศ ค าสัง่ หรอื

ขอ้บงัคบัของหน่วยงานราชการ หรอืองคก์รทีเ่กีย่วขอ้งกบัการด าเนินงานของบรษิทั 
f. Matters, which are not in accordance with Company’s objectives, Company’s AOA, Company’s 

policy or the notification of the government or any organizations concerned with Company’s 
operation.  
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ช. เป็นเรื่องทีเ่ป็นการเสนอเพื่อประโยชน์ของบุคคล หรอืกลุ่มบุคคลโดยเฉพาะไม่เป็นประโยชน์ต่อผูถ้อืหุน้
โดยรวม หรอืเสยีหายอย่างมนีัยส าคญัต่อผู้ถือหุน้โดยรวม หรอืคณะกรรมการเห็นว่าไม่ควรบรรจุเป็น
วาระ 

g. Matters, which are for the benefits of any particular group of people or may cause significant 
overall damage to the shareholders or Board of Directors concern not put in the agenda. 

ซ. กรณีอื่นทีค่ณะกรรมการก ากบัตลาดทุนประกาศก าหนด 
h. Other matters that set by Notification of the Capital Market 

  (3) ในกรณีที่คณะกรรมการบริษัทเห็นว่าไม่ควรบรรจุเรื่องที่เสนอเป็นวาระการประชุมเลขานุการบริษัทจะส่ง
หนังสอืแจง้ใหผู้ถ้อืหุน้ดงักล่าวทราบโดยเรว็ 

  (3) In case, the Board of Directors considers not to add agenda proposed by the shareholders, the 
Company’s secretary shall notify the shareholders. 

  (4) ในกรณีทีค่ณะกรรมการบรษิทัเหน็สมควรใหบ้รรจุเรื่องทีเ่สนอเป็นวาระการประชุมบรษิทัจะบรรจเุป็นวาระไวใ้น
หนังสอืเชญิประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ 

  (4) In case, the Board of Directors considers add agenda proposed by the shareholders, the Company will 
add in the Annual General Meeting of Shareholders invitation form. 

 3.2  กรณีเสนอชื่อบุคคลเพื่อเขา้รบัเลอืกตัง้เป็นกรรมการ 
 3.2  In case of propose the name of nominated person as director 
  (1) เลขานุการบรษิัทจะเป็นผู้พจิารณากลัน่กรองเรื่องในเบื้องต้นก่อนส่งให้คณะกรรมการสรรหาและพจิารณา

ค่าตอบแทน หรอืคณะกรรมการบรษิทั (แล้วแต่กรณี) พจิารณาคุณสมบตั ิและความเหมาะสมของบุคคลที่ถูก
เสนอชื่อเพื่อเขา้รบัคดัเลอืกเป็นกรรมการ 

  (1) Company’s secretary will take consideration before propose to Nomination and Remuneration 
Committee or Board of Directors (case by case) to consider the qualification and appropriate to be 
proposing as the director. 

  (2) ในกรณีทีค่ณะกรรมการสรรหาและพจิารณาค่าตอบแทนพจิารณาแลว้เหน็ว่าบุคคลทีถู่กเสนอชื่อเพื่อเขา้รบัการ
คดัเลอืกเป็นกรรมการ มคีุณสมบตัแิละความเหมาะสม คณะกรรมการสรรหาและพจิารณาค่าตอบแทนจะเสนอ
ชื่อบุคคลดงักล่าวใหค้ณะกรรมการบรษิทัพจิารณาต่อไป 

  (2) In case Nomination and Remuneration Committee considers that the nominated person qualified and 
appropriated, the Nomination and Remuneration Committee will propose to the Board of Directors for 
consideration. 

  (3) ในกรณีคณะกรรมการสรรหาและพจิารณาค่าตอบแทนหรอืคณะกรรมการบรษิทั (แล้วแต่กรณี) พจิารณาแลว้
เห็นว่าบุคคลที่ถูกเสนอชื่อเพื่อเขา้รบัคดัเลอืกเป็นกรรมการ ไม่มคีุณสมบตัิหรอืความเหมาะสม เลขานุการ
บรษิทัจะส่งหนังสอืแจง้ใหผู้ถ้อืหุน้ดงักล่าวทราบโดยเรว็ 

  (3) In case, Nomination and Remuneration Committee or Board of Directors (case by case) considers that 
the nominated person unqualified and unappropriated, the Company’s secretary shall notify the 
shareholders. 

  (4) ในกรณีที่คณะกรรมการบรษิัทพิจารณาแล้วเห็นว่าบุคคลที่ถูกเสนอชื่อเพื่อเขา้รบัคดัเลอืกเป็นกรรมการ มี
คุณสมบตัแิละความเหมาะสม บรษิทัจะบรรจุชื่อบุคคลดงักล่าวเป็นบุคคลทีไ่ด้รบัเสนอชื่อเพื่อเขา้รบัคดัเลอืก
เป็นกรรมการ ไวใ้นหนังสอืเชญิประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ 
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  (4) In case, Board of Directors considers that the nominated person qualified and appropriate, the name 
of nominated person will be added in the Annual General Meeting of Shareholders invitation form as 
one of candidate to be proposed as director. 

 4.  ช่องทางรบัเร่ือง 
 4. Channel 

ผูถ้อืหุน้สามารถกรอก ลงนาม และน าส่งแบบเสนอเรื่องเพื่อบรรจุเป็นวาระการประชุม (แบบ 1.) หรอืแบบเสนอชื่อบุคคล
เพื่อเขา้รบัคดัเลอืกเป็นกรรมการ (แบบ 2.) พรอ้มแนบเอกสารหลกัฐานประกอบใหค้รบถว้น โดยส่งใหถ้งึบรษิทัภายใน
วนัที ่31 มกราคม 2567 ดว้ยตนเองหรอืโดยทางไปรษณียล์งทะเบยีน ตามทีอ่ยู่ขา้งล่างนี้ 
The shareholders can fill in Form 1. Agenda Proposal Form or Form 2. Director Nomination Form, then attach 
with documents required and send to the Company within January 31, 2024 by hand or by registered mail.  
Company’s address as below;  

 
 

 
 

  
  
 
 
 
 
 
 
 
 ทัง้นี้ ผูถ้อืหุน้อาจน าส่งส าเนาเอกสารผ่านทางจดหมายอเิลก็ทรอนิกสม์าที ่เลขานุการ บรษิทั เจรญิอุตสาหกรรม จ ากดั 

(มหาชน) ก่อนน าส่งเอกสารตน้ฉบบัมาภายในก าหนดเวลาดงักล่าว 
 Although, Shareholders can send documents by email address at Chin Huay Public Company Limited before 

sending the official one as period mentioned. 
 5.  ก าหนดระยะเวลารบัเร่ือง 

 บรษิทัจะเปิดรบัแบบเสนอเรื่องเพื่อบรรจุเป็นวาระการประชุม (แบบ 1.) และแบบเสนอชื่อบุคคลเพื่อเขา้รบัเลอืกตัง้เป็น
กรรมการ (แบบ 2.) ตัง้แต่บดัน้ีจนถงึวนัที ่31 มกราคม 2567 

5.  Submitting period 
The Submitting period of Form 1. Agenda Proposal Form or Form 2. Director Nomination Form is from now 
until January 31, 2024. 

 

ถึง: เลขานุการบริษัท 

     บริษัท เจริญอุตสาหกรรม จ ากัด (มหาชน) 

       181 ถนนท่าข้าม แขวงแสมด า 

      เขตบางขุนเทยีน  กรุงเทพฯ 10150 

To: Company Secretary 

     Chin Huay Public Company Limited 

181, Tha Kham Rd., Wang Thong Lang, Samae Dam, 

BangKhun Thian, Bangkok, 10150 

 


